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Junioren-Welt-Cup im Degen (Einzel) in Basel / Coup e du Monde d’épée individuel de 

moins de 20 ans à Bâle / Single fencing world cup a t Basel (Juniors) 
«TROPHÉE MAÎTRE ROGER NIGON 2016» 

Degen Männer Junioren Einzel / Épée hommes juniors individuel /  
Épée men junior single 

 
Datum, date, date 16.01.2016 
Ort, lieu, place St.Jakobshalle Basel, Brüglingerstrasse 21, 4052 Basel 
Finale, finale, final 18.00 Uhr / heures / o’clock 

St. Jakobshalle Basel, Brüglingerstrasse 21, 4052 Basel 
Materialkontrolle 
Contrôle du matériel 
Inspection of equipment: 

Freitag / Vendredi / Friday 15.01.2016 18:00 – 20:00 
Samstag / Samedi / Saturday 7.15 Uhr / heures / o’clock 

Anmeldung 
Inscription 
Registration 

Freitag / Vendredi / Friday 15.01.2016 18:00 – 20:00 
Samstag / Samedi / Saturday 07:15 – 08:00  
Am Halleneingang / entrée de la salle / at the hall entry 

Zeiten 
Horaire 
Schedule 

Appel: 7:15 Uhr, heures, o’clock  
Scratch: 8:00 Uhr, heures, o’clock 
Start: 8:30 Uhr, heures, o’clock 

Modus 
Mode 
Modus 

internationales Turnier nach FIE-Reglement 
tournoi international - règlements de la FIE 
international tournament – rules of the FIE 

Ausrüstung 
Equipement 
Equipment 

entsprechend dem Reglement der FIE 
conforme aux règlements pour les épreuves de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Technisches Direktorium 
Directoire Technique 
Technical Directory 

entsprechend dem Reglement der FIE 
conforme aux règlements pour les épreuves de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Kampfrichter 
 
Arbitres 
 
Referees 

Die Anzahl der von den Delegationen zu stellenden Kampfrichter 
ist im Reglement der FIE festgehalten. 
Les délégations présenteront des arbitres conformément aux 
règlements de la FIE 
The number of referees per delegation is defined by the rules of 
the FIE 

Verantwortlich 
 
Responsabilité 
 
Responsibility 

Die Veranstalter lehnen jede Haftung für Unfälle, Krankheit, 
Schadenfälle, Diebstahl, usw. ab. 
Les organisateurs déclinent toute responsabilité en cas 
d'accident, de maladie, de dégâts, de vol, etc. 
The organizer declines all liability for accidents, illness, damages 
or theft, etc. 

Anmeldung 
Inscription 
Inscription 

gemäss den Regeln der FIE 
conforme aux règlements de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Meldefrist 
Délai 
Registration period: 

gemäss den Regeln der FIE 
conforme aux règlements de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Startgeld, droits 
d’engagement, entry fee: 

25.00 € / 30.00 CHF 

Site web: www.fechtgesellschaftbasel.ch 
  



F E C H T G E S E L L S C H A F T  B A S E L  

S O C I É T É  D ’ E S C R I M E  D E  B Â L E  

T H E A T E R S T R A S S E  1 2  

4 0 5 1  B A S E L  

T E L E F O N  0 6 1  2 8 1  6 3  6 1  

P O S T C H E C K  4 0 - 5 9 1 6 - 9  

 
Junioren-Welt-Cup im Degen (Mannschaft) in Basel / Coupe du Monde d’épée par équipe 
de moins de 20 ans à Bâle / Team fencing world cup at Basel (Juniors) 

«ÉPÉE D’OR 2016», 
Degen Männer Junioren Mannschaft / Épée hommes juni ors par équipe /  

Épée men junior team 
 

Datum, date, date 17.01.2016 
Ort, lieu, place St.Jakobshalle Basel, Brüglingerstrasse 21, 4052 Basel 
Finale, finale, final 16.00 Uhr / heures / o’clock 

St. Jakobshalle Basel, Brüglingerstrasse 21, 4052 Basel 
Materialkontrolle 
Contrôle du matériel 
Inspection of equipment 

Freitag / Vendredi / Friday 15.01.2016 18:00 – 20:00 
Sonntag / Dimanche / Sunday 7.15 Uhr / heures / o’clock 

Anmeldung 
Inscription 
Registration 

Freitag / Vendredi / Friday 15.01.2016 18:00 – 20:00 
Sonntag / Dimanche / Sunday 07:15 – 08:00 
Am Halleneingang / entrée de la salle / at the hall entry 

Zeiten 
Horaire 
Schedule 

Appel: 7:15 Uhr, heures, o’clock  
Scratch: 8:00 Uhr, heures, o’clock 
Start: 8:30 Uhr, heures, o’clock 

Auslosung up/down 
Tirage up/down 
Draw up/down 

30 Minuten vor Beginn, d.h. um 8:00 Uhr 
30 minutes avant le début, càd à 8 :00 heures 
30 minutes before start, to say 8:00 o’clock 

Modus 
Mode 
Modus 

internationales Turnier nach FIE-Reglement 
tournoi international - règlements de la FIE 
international tournament – rules of the FIE 

Ausrüstung 
Equipement 
Equipment 

entsprechend dem Reglement der FIE 
conforme aux règlements pour les épreuves de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Technisches Direktorium 
Directoire Technique 
Technical Directory 

entsprechend dem Reglement der FIE 
conforme aux règlements pour les épreuves de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Kampfrichter 
 
Arbitres 
 
Referees 

Die Anzahl der von den Delegationen zu stellenden Kampfrichter 
ist im Reglement der FIE festgehalten. 
Les délégations présenteront des arbitres conformément aux 
règlements de la FIE 
The number of referees per delegation is defined by the rules of 
the FIE 

Verantwortlich 
 
Responsabilité 
 
Responsibility 

Die Veranstalter lehnen jede Haftung für Unfälle, Krankheit, 
Schadenfälle, Diebstahl, usw. ab. 
Les organisateurs déclinent toute responsabilité en cas 
d'accident, de maladie, de dégâts, de vol, etc. 
The organizer declines all liability for accidents, illness, damages 
or theft, etc. 

Anmeldung 
Inscription 
Inscription 

gemäss den Regeln der FIE 
conforme aux règlements de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Meldefrist 
Délai 
Registration period 

gemäss den Regeln der FIE 
conforme aux règlements de la FIE 
according to the rules of the FIE 

Startgeld, droits 
d’engagement, entry fee 

150.00 € 

Site web: www.fechtgesellschaftbasel.ch 
 


